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What CLIR researchers assume

User needs

information.

Machine
happy (or
searches. not).




Room for
.‘QEF collaboration!




“Users screw things up”

O

Can’t be reset

Differences between systems dissappear

Differences between interactive systems too!

Who needs QA systems having a search engine and
a user?




But CLIR iIs different

Home Text and Web

Translated Search

Google translate

Translated Search

Search for: [shell

My language: | English

[ Translate and Search l

Translated results from Simplified Chinese web pages

English translation

China Air Force F-loaded column 14: F22 of the shell. F-

11 core, car soldiers __ 7 Sina blog

7 soldiers blog, car, seven soldiers with vehicles, recently installed on
China's F-14 column news a lot lately. | believe that these messages
are not something out of nothing. | believe that China has the
capability to produce such a F-14: F22 of the shell, F-11 core.
blog.sina.com.cn/s/blog_5ce33beb0100emaa.html - 23k - Cached

Posted eye-catching HP DV2-1005AX shell paste
(smartec HP DV2-1005AX shell paste) notebook

Beauty...

Eye-catching cover affixed HP DV2-1005AX Notebook paste beauty
products, including eye-catching cover affixed HP DV2-1005AX
Notebook beauty paste quotes, pictures, product parameters,
Function, User reviews, product forums, concerned about the degree,
eye-catching paste...
product.pconline.com.cn/nbmakeup/smartec/347936.html - 46k -
Cached

Mobile Shell - mobile phone housings - mobile phone
housinas do Alibaba - Shenzhen Tonada Golden Metal

| Tools

Translated to: #h5 - Not quite right? Edit

v| Search pages written in:  Chinese (Simplified) +

Results 1 - 10 of about 10,200,000 for #455%.

Original Simplified Chinese - Hide Simplified Chinese results

PEZETENRF14 - F22M94F | FI11MAK BSR4 5
FOREE

HEAFENEE CEAREL BIF X THEIEA 1408 2HX
K, EAINHIEEHEHIELPES, R PEFED B XE—
FOFT14 : F22R050\ 5 |, FT 118 P8
blog.sina.com.cn/s/blog_5ce33beb0100emaa.html - 23k - P T

B2 H M S DV2-1005AX A 7= M (smartec SR DV2-
1005AX ST IE A KR ...

A EEEDV2-1005AXA RN 2 AZEFRES , BREENEE
DV2-1005AX5 =t I AZERT, BR, PR, HENE, W
RUWL, Foiekx, XEE  EEN ..
product.pconline.com.cninbmakeup/smartec/347936 .html - 46k - ¥ 11
REE

F AT TF AN Fo- F AL o 75 K72 B BB 0 B0 R A o SFA <
HH mA RS H




Help!

)

GO()S[Q tran8|ate Home Textand Web | Translated Search | Tools

Translated Search

Search for: shell :] Translated to: |5A7% :
My language: | English v | Search pages written In: Tnese!ﬁmﬁﬁitﬁ) v
| Translate and Search |
Translated results from Simplified Chinese web pages Results 1- 10 of a
English translation Original Simplified Chinese - Hide ¢

China Air Force F-loaded column 14: F22 of the shell, F- hEZEEHI2RFT14 - F22/) 47
11 core, car soldiers 7 Sina blog RIEE

7 soldiers blog, car, seven n soldiers with vehicles, recently installed on TEAFOINEE CEARER &I

Q—PFﬂ




nypothesis
Reference & contrastive systems, topics, users
atin-square pairing between system/topic/user

~eatures:

Hypothesis-based (vs. operational)
Controlled (vs. ecological)
Deductive (vs. inductive)

Sound

CLEF



On newswire On image archives

Cross-Language Cross-Language Image
Document Selection search.

Cross-Language query
formulation and
refinement

Cross-Language
Question Answering

CLEF



Recommendations (for user interface)

Based On

Cross-Language Document Selection

Try to offer high-quality translations to the user.

(Oard et al. 2004)

Cross-language document summaries are often
preferable to full machine translation of docs.

(Oard et al. 2004), (Llopis et al. 2003), (Navarro
etal. 2004), (Richardson 2007)

If possible, translating the whole document
collection at index time pays off. Translating a
document summary can also work.

(Ostenero et al. 2004), (Oard 2009), Treble CLEF
User Communities Workshop (Gonzalo et al.
2009)

Query translation & refinement

Include user-assisted query translation facilities.

(He et al. 2003), (Dorr et al. 2004)

Hide user-assisted query translation by default;
make it available when things go wrong.

(Petrelli et al. 2003) and most observational
studies at 1CLEF; Treble CLEF User
Communities Workshop (Gonzalo et al. 2009).

Indirect user-assisted query translation that does
not involve inspecting foreign-language terms is
preferable.

(Lopez-Ostenero et al. 2005a), feedback via
suggestion of noun phrases related to the query
and taken from the document collection.

Document translation and query
translation/formulation/refinement facilities must
be consistently designed to fit together.

(Lopez-Ostenero et al. 2005a)

L~




ICLEF 2001-2005: problems

O




Pick a document for “saffron”

fir & g
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Let's face it, you want both qualty and walue in saffron As a saffron lover you appreciate the totally unique and
seductive flavor, aroma and color saffron lends to a wide range of dishes. You don't want to pay an arm and a
leg for saffron's unigqueness. But saffron iz sold in the U 3. in many different grades from several different
countries at roany different prices. What's a consumer to do? Get educated! Vanilla, Saffron Imports wants you
to know the truth abowt saffron. There are only three criteria you must look for every time you buy saffron:

+ Zaffron threads (Stigrmas) areall

red (re other color).
« Saffron threads rrust Be dey amd
Brittle to the touch.

©saffron.com + Baffron aroma is strong and

Stigmas = Threads fresh, mever misty.

Keep these three criteria in mind every titne you buy saffron. Study this drawings of the saffron crocus plant
(Crocus Sattvus L), to learn rore about what 15 and 1sn't saffron. And finally, do not be fooled mto thinking that
saffron's quality is tied to saffron's price. In other words, saffron's price is tied to how much saffron is
harvested in a particular country and how many middlernen handle it before it reaches you.

We sell only the saffron stigrma. We have sold what we believed was good quality saffron from other countries
over the years but the [ranian Sargol is another category altogether. First, everything in the ounce, half ounce,
five and two grarn containers we sell is 100% pure red saffron and comes directly from the Iranian
cooperatives. There are no other yellow or white plant parts {siwle) tived in with the red threads (stigema), of
the saffron crocus plant. This is the only part of the saffron crocus, which produces the saffron, the sed
stigmas. The way saffron-grading worlss is that the lower grades hawve more style left attached to the stioma.
(zee pictures © below).

At our low prices, you might wonder how we can claim to be selling the best saffron available in the 115, The
answer is sitmple. Iran's saffron production comprises more than 95% of the entire world production and we
buy directly from the saffron co-operatives. Small saffron production and a long chain of middlemen between
the farmer and you are the main reasons for saffron's high price. We pass the savings on to you because we
want you to enjoy using saffron not just in cooking but in baking, ag an iced or hot tea and in many desserts,
including ice crearn! We know that when it comes to saffron, yers waent guality and vafue, period

If wou calculate saffron's per recipe cost you will see how affordable it is. Our SBargol saffron is pure, potent and
aromatic and flavors a recipe to feed six for just thitty cents. For example, at $72.95 an ounce (2835 grams),
you are paying $2.57 per gram (24 servings) or 10 cents per serving. So with just one gram of Sargol saffron
you can give aromatic flavor and gorgeous yellow color to either four recipes different recipes or one dish large
enough for a big group. And you do not need to worry about buying an ounce of Sargol saffron because it has a
shelf life of several wears. All you have to do is keep it sealed in the beautifl tin can 'z pack in and away from
light

Firally, a note about the difference between Bargol saffron threads and powder. Both are excellent. Both are easy
to uge. It comes down to personal preference. For masmmm flesbility, choose the threads. This way you can
prepare dishes which show off the whole threads and you can easily crush the threads into powder for
masdrmim color diffusion in dishes where this tmay be particularly inportant.

For a more in-depth information about our Sargol saffron, read and study the pictures and descriptions below. @




Pick an tllustration for “saffron”




Flickr

DD O == BLOG (@) ALL_ by Lou Rouge

— Lou Rouge’'s photostream

This photo also belongs to

Comments

ramond says:

Muy buena Lou Rouge, a ver si, si me dejas tu camara que la mia no
tiene tantos aumentos, tu sacas afotos buenas porfu camara, guapa,
poreso

Posted 3 months ago

Amelie -.- pro s

N g P Japanese
Bella foto + Catchy Calors (Po
mi piace molto
what it opens? +| Calor and Col

| wonth 10. [ permalink



ICLEF 2006

O

Topics Methodology

o Ad hoc: find as many o Participants must
photographs of (different) propose their own
european parliaments as methodology and
possible. experiment design

o Creative: find five
iIllustrations for this article
about saffron in Italy.

o Visual: What is the name
of the beach where this
crab is lying on?




Explored issues

O

 How users deal with native/passive/unknown

user’s languages?

behaviour « Do they actually use CLIR facilities when
available?

2  Satisfaction (all tasks)
user:s e Completeness (creative,ad-hoc)

perce ptl OIAE . Quality (creative)

search « How many facets were retrieved (creative, ad-hoc)
effective Nness &RULE the image found? (visual)




ICLEF 2008/2009

O

Produce reusable

Much larger set of
dataset

USEIS

search log

: ' m
analysis task. online game

CQEFF e 80




ICLEF 2008/2009: Log Analysis

O

Online game: see this image? Find it! (in any of six languages)

Game Interface features ML search assistance

Users register with a language profile

Dataset: rich search log

 All search interactions
» Explicit success/failure
» Post-search questionnaires

e Easy to find with the appropriate tags (= typically 3 tags)
e Hint mechanism (first target language, then tags)

CQEFF e 80




Simultaneous search in six languages

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (2} [0 At soporte 1isi.umed.esffickiingindex ntmiFlocale=es # 96 7B %2 2start_indexh22%340%2C%20%22num _resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]

() sambusa new generat...
Google | v | [ClBuscar -

v & B - - RS - @ - % Marcadorese TaeRek 131 Traducir ~| e Enviar a- 4

julio.gonzalo@gmail.com| Vi perfil | Mostrar puntuaciones | Ayuda | ¢

F ||C klln g An online game for searching Flickr across language boundaries

iEr:;;gztra esta ronolingle || multilingtie Traducciuneh C N
wiolin strauss estaua | [ Buscar | Espanol | violin [trauss estatua
; escribo en traduce mi consulta a Aleman [ violine, geige, violinist fafiadir] standbild
2 ) Esparcl |~ DE EN @ FR IT NL Inglés | violin afiadir][afiadir]
— Francésyg violon, violoniste afiadir] statue
Italiano g violino, violinista afiadir] statua
Hulandé}-violist afiadir] beeld
I BN N S -

Fesultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua [Mostrar consuifa a Flickr)

Tal vez quieras intentar con: music, concert, instrument, strings, musician,
fiddle, guitar, live, bw, street... [mostrar todo]

< Strauss
~ vienna, park, parque, music, classic, austria, golden, violin, viena,
musica... [mostrar todo]

o PARN2RQ0

htip:/fsoporte Lsi uned.esficklingindex.htmiPlocale =es &




Boolean search with translations

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (2} [0 http:fsoporte 1isi.umed.esffickingindex tmiFlocale=es # 96 TB %2 2start_indexh22%3A0%2C%20%22num_resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]

2 sambusa new generat...

Google | v | \ClBuscar ~{ 5 & @ B -~ 1 - RS ~ @ - ¥ Marcadores- F20¢Rank - 31 Traccir '|@ Erwiar a~ 4
m] Ll LN By LW eyl B e L L L e R WL L e e = . | L= L — = . d < - d
Ecoarol ~  DE EN ’a FR IT NL Ingles’ violin [arja !r] [afiadir]
"""""""""""" Frances violon, violoniste [anadir] statue
Italiano violino, violinista [afnadir] statua
Holandés violist [afadir] beeld
Resultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua (Mostrar consulta a Flickr) . oo =7
Tal vez quieras intentar con: music, concert, instrument, (violine OR geige OR violinist OR

strings, musician, fiddle, guitar, live, bw, street... [mostrar  Violin OR violin OR violon OR violoniste
OR violino OR violinista OR violist) AND

tOdO] (strauss) AND (standbild OR estatua
. I OR statue OR statua OR beeld)

< Strauss

vienna, park, parque, music, classic, austria, golden,
violin, viena, musica... [mostrar todo]

< P4302599

vienna, wien, 2005, park, statue, austria, golden,
europe, violin, violinist... [mostrar todo]

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #




Relevance feedback

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Herramientas  Ayuda

Archivo  Editar Ver Historial Marcadores
@& ->-& (2} [0 At soporte 1isi.umed.esffickiingindex ntmiFlocale=es # 96 7B %2 2start_indexh22%340%2C%20%22num _resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]
2 sambusa new generat...
Google | v | |ClBuscar - &2 & @ Er - [ - RS ~ & - ff% Marcadores- FasRank -8 1 Tradicir ~| [ Erviar a~ &
e Y Te e e eTTToTT— [ e e reervere
[afadir] statua

Italiano violino, violinista

Holandés violist [afiadir] beeld

Resultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua (Mostrar consulta a Flickr)

Tal vez quieras intentar con: music, concert, instrument,
strings, musician, fiddle, guitar, live, bw, street... [mostrar

todo]

< Strauss
vienna, park, parque, music, classic, austria, golden,

violin, viend - Buscar park

» Afadir park a tu consulta v buscar

& o park significa ...
P4302599 . "parque” en lnolés

vienna, wier| . "parque" en Alamén ria, golden,
europe, violl - Paraue” en folandés do]g—
< P4302607
< = . A e,

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #



Assisted query translation

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@E€->-& (3} [ L1 htip:/fsoporte Llsi.Lned.esfficking index htmilocale=es # % 7B %2 2start_index22%3A0%2C%20%22num _resUis%22%342C | + | b | [[Gl-]

(2 sambusa new gererati...
Google | v| [CBuscar ~ 48 © @ B~ 1~ RS ~ & - §% Marcadores~ PaeRenk -/ a1 Tradicir '|B Erviar a~ £
julio.gonzalo@gmail.com| Mi perfil | Mostrar puntuaciones | Ayuda | Cor

F I | Ck I N g An online game for searching Flickr across language boundaries

Encuentra esta | monolinglie | multilingiie Traducciones
imagen ' = —
' . violin strauss estatua ' [Buscar | Espafiol violin strauss estatua
% escribo en traduce mi consulta a | Aleman violine, geige, violinist [afiadir] standbild
Espafiol '  DE EN|ES|FR IT NL Inglés  violin [afiadir][afiadir]
— Francés violon, violoniste [afadir] statue
|Holandés violist [afadir] beeld
Resultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua (Mostrarbonsulta a Flickr) | Violist, vieel, vicolspeler i
Tal vez quieras intentar con: music, concert, illstrument, [escribir una traduccion] ||
strings, musician, fiddle, quitar, live, bw, stree].. [mostrar |
tOdOI ---------------l
< Strauss

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #




User profiles

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (2} [0 At soporte 1isi.umed.esffickiingindex ntmiFlocale=es # 96 7B %2 2start_indexh22%340%2C%20%22num _resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]

() sambusa new generati...
Google | v | |C Buscar - *|>@- & @ -9 - RS - & - {9 Marcadores- PageRank - e Erviar a~ A
julio.gonzalo@gmail.com| |

at ir -
3 & Traducir

F I I1C k I N g An online game for searching Flickr across language boundaries

Encuentra esta monolingiie || multilingie | £ Miperfil
inagen |
el s CeeE Nombre de usuario: julio.gonzalo@dmail. cam
escribo en  fraduce mi consufta g EAUiPO: testing
Espafial ~+ DE EN [ES| FR IT NL
| Lengua nativa: Espariol

Lengua de la interfaz: Espariol

Lenguas desconocidas: Aleman, Holandés
Resultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua [Mostrar consulta a FI

Lenguas pasivas: Francés, Iltaliano
Tal ver quieras infentar con: music, concert, instrume|| Lenguas activas: Inglés
by, street. .
Ranking: 191
Strauss Puntuacion: 20
vienna, park, pargue, music, class|| precisién: 05
Tiempo medio; 65 62
’Mnstrar puntuaciones] ’ Ayvuda ] [Cnntinuar]

P4302599

vienna, wien, 2005, park, statue, austria, golden, europe, violin, violinist.

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #




User rank (Hall of Fame)

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (2} [0 At soporte 1isi.umed.esffickiingindex ntmiFlocale=es # 96 7B %2 2start_indexh22%340%2C%20%22num _resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]
) sambusa new generati...
Google | v | [ClBuscar -8 & @ B - 71~ RS - @ - §% Marcadores P2k - 21 Traduci - (e Erviar &= 4
julio.gonzalo@gmail.com| Vi perfi | R
FlleIlng An online gamel:RankinEl 1 :
| Ranking de usuarios || Ranking de equipos
_Encuentra esta monolingle || multilinglie ' suario Funtuacion | Tiempo medio  Precision  Equipo
it - | andre_0Bpd 2110 1067 093 UPadua- 2 Linguistics
violin strauss estatua
escribo en traduce mi louis_andre1S77 2065 17.82 096 LSIT-CHNRS /U Louis Pasteur, Strashe Id
= ncardoso 1865 B2.57 1.00 LASIGE /U Lisbon
- : Esparicl v DE EN ES evgenia.vassilakaki 1690 24.93 1.00 Manchester Metropalitan University ]
. silvia.massarenti 1495 3031.42 0.91 U.Padua - Linguistics
Aliz 1340 B5.18 0.83 U.Padua- Linguistics
annacariolato 1305 187.14 086 U.Padua- Linguistics
Fesultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua d dinunzio 1298 5.04 088 U.Padua- Linguistics
and_rheealb 1285 10.20 079 U.Padua- 2 Linguistics
Tal vez quieras intentar con: music, col|| sonfrancescn 1280 10.25 100 U.Padua - Linguistics
fiddle, guitar, live, bw, street... || delapaz 1195 13159.43 098 UNED |4
mireia_20 1175 13592 32 1.00 dZoom
StraLISS blucanna 11580 1508.04 0.80 U.Padua - Linguistics
vienna. park. parque, n and_khepera 1095 19.19 076 U.Padua - Linguistics
. claudia khaff e[aleS ard &N N.77 |l Twanta { Twanta
musica... |
|
PARN?RAG

Terminado




Group rank

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (2} [0 At soporte 1isi.umed.esffickiingindex ntmiFlocale=es # 96 7B %2 2start_indexh22%340%2C%20%22num _resUits%22%342¢ | + | | [[Gl-]
2 sambusa new generat...
Google | v | ClBuscar - 50 & O B - (1 - RS ~ & - ¥¥ Marcadores 729F - 31 Traduci ~ (e Enviar a- &
l:') Ranking X g
. - Rarking de usuarios | Ranking de equipos Il -
F | I C k I I n g An online g| Equipo FPuntuacidn Tiempo medio Precision  Mamero de u|
Encuentra esta monalngue | multiingte | || U.Padua - Linguistics 21625.00 3377 062 &1 &
imagen | dZoom f340.00 B4 30 060 43
ialin strauss estatuz, | Other §030.00 379,36 0.34 110 atua
escribo en traduce  u.Padua-2 Linguistics £335.00 7996.77 058 12 indbild
) Espafol |~ DE EN || UNED A 231000 B512.22 067 7 adir]
Manchestar Metropolitan Univ 225000 4475 0BG 7 itue
| UNED LS 2125.00 B746.68 061 13 itua
LSIT-CNRS / U Louis Pasten  2065.00 17.82 096 1 eld
LASIGE / U.Lishon 1865.00 6257 1.00 1
Fesultados 1-16 de 16 para violin strauss eer PLIM /U of Alicante 1E855.00 E7 81 074 10
Tal vez q{IfEf‘f'Ea‘S intentar con: M U Twente f Twente 1095.00 954 A0 072 1
M- guitar. "ﬁ b_W street. .. ! testing 1075.00 187.94 0.29 11
Yahoo / MultiMedia Group - E - 1060.00 549273 084 2
J Strauss UNED 5CC 945,00 517 031 3 i
. < | >
Vle,‘m_]a' park, parq 4 |Pagelt |of3 | B Bl Mostrando equipos 1 - 15 de 44
musica... [mostral
PARN2?RQO

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #




Hint mechanism

£ Flickling - An online game for searching Flickr across language boundaries - Mozilla Firefox

Archivo  Editar  Ver Historial Marcadores  Herramientas  Avuda

@& ->-& (3} [0 http:fsoporte 1lsi.umed.esffickiingindex tmiFlocale=es # 96 TB %2 2start_index22%3A0%2C%20%22n0m _resuits%22%342¢ |+ | I | [[Gl+|cooae

B sambusa new generat]...
Google | v | |C Buscar - *|>@- & @ -9 - RS - & - {9 Marcadores- PageRank - e Erviar a~ A
julio.gonzalo@gmail.com| Vi perfil | Mostrar puntuaciones | Ayuda | ¢

at ir -
3 & Traducir

F ||C klln g An online game for searching Flickr across language boundaries

Encuentra esta maonalingle | multilinglie Traducciones
imagen -
widlin strauss estatua : Espariol violin strauss estatua
: escribo en traduce mi consulta a Aleman violine, geige, violinist [anadir] standbild
AR Espario ~| DE EN E FR IT Innlacs vinlin raﬁarlir'lr..ﬁadir]
[ e rindo ] tatue
La imagen esta descrita en Ingles tatua
‘leeld
Areptar F
Resultados 1-16 de 16 para violin strauss estatua (Mostra

Tal vez quieras intentar con: music, concert, mstmlnenidstﬂﬁgs.mﬁﬂﬂian,
fiddle, guitar, live, bw, street... [mostrar todo]

4 Strauss

vienna, park, parque, music, classic, austria, golden, violin, viena,
musica... [mostrar todo]

I PARN250G0
&

bt ffsoparte 1siuned.esfickling index. htmitlocale=es #




Language skills bias in 2008

Native Languages

= DE
mEN

O ES
OFR
miT

= NL

m Other

O

Language Skills: English

m native

m active

[] passive
m unknown




Language skills bias in 2008

O




No English annotations (new for 2009)
Not buried in search results

Visual cues

No named entities




Harvested logs

O

2008 240]01°)

o 312 users / 41 teams « 130 users / 18 teams

» 5101 complete search sessions - 2410 complete search sessions

» Linguistics students, .i CS & linguistics students,
photography fans, IR '516tography fans, IR
researchers from industry and researchers from industry and
academia, monitored groups, academia, monitored groups,
other other.




Language skills bias in 2009

O




2008 2009

registered users

log lines

valid search sessions
images found

images not found
hints asked
monolingual queries
multilingual queries
promoted translations
penalized translations

image descriptions shown

305 130
1,483,806 617,947
5,101 2,410
4,033 2,149
1,068 261
11,044 5,805
37,125 13,037
= 20 2 e LLET2
I 584 725 1
L_25 38 ]
418 100

CLEF




=)
r—+

C
C

o
O
—h
)
D
-
)

O
n
r~t
—.

Teams

BU of lasi

B Other

O TrehleCLEF

H dZoom

M teding

OU. Alicante

M LUNED
OU.Morth Texas
WU Padus

M orew

M F raunhiofer
WU . Bari

oW

EDpcu
OMIRACLE

E ML

M CregonH & Sc L.
OU. Shefield

' QEF WU Westminster ﬂ




Language skills

Interface

O

Native languages

BDE
HEN
OEs
BFR
mT
OML
B Cther




Language skills (11)

O

English Spanish

B rative
H active
Opassive
Eunk

M native
B active
Opassive
Eunk




Language skills (111)

German Dutch

M native B native
M active E active
Opassive Opassive

Eunk Eunk




Language skills (and 1V)

O

French Italian

B native
B active
Opassive
Eunk

B native
B active
Opassive
Eunk




Participants (1): log analysis

O

Unive rSity Of » Goal: correlation between lexical ambiguity in

. gueries and search success
AI Icante « Methodology: analysis of full search log

e Goal: correlations between several search parameters
and search success

» Methodology: own set of users, search log analysis

e Goal: correlation between search strategies and

UIN ED search success

e Methodology: analysis of full search log

e Goal: study confidence and satisfaction from search

SICS logs

e Methodology: analysis of full search log

CQEFF e 80




Participants (11): other strategies

O

e Goal: focus on users’ trust and confidence to
M anCheSte r reveal their perceptions of the task.

\Y} etrOpOl Iitan & Methodology: Own set of users, own set of
University

gueries, training, observational study,
retrospective thinking aloud, questionnaires.

e Goal: understanding challenges when
searching images that have multilingual

Unive rSity of annotations.

 Methodology: Own set of users, training,
NOrth Tean guestionnaires, interviews, observational

analysis.




» 2008+2009 logs = “ICLEF legacy”

442 users w. heterogeneous language skills
7511 search sessions w. questionnaires

» ICLEF has been a success In terms of
providing insights into interactive CLIR

» ... and a failure in terms of gaining adepts?

QlF =






And now... the ICLEF Bender Awards

O

QLf



